KRITERIA TULISAN

Naskah yang akan diterbitkan dalam jurnal ilmiah Gramatika harus memenuhi kriteria sebagai berikut.
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Naskah belum pernah dipublikasikan di media elektronik dan/atau media cetak lain.

Naskah berupa hasil penelitian, gagasan konseptual, atau kajian dan aplikasi ilmu bahasa dan sastra.
Naskah ditulis dalam Bahasa Indonesia, sedangkan abstrak ditulis dalam Bahasa Indonesia dan bahasa
Inggris pada kertas A4 dengan huruf 7imes new roman 12, spasi 1,5. Pias atas dan bawah kertas 3
cm, pias kiri dan kanan kertas 3,17 cm.

Redaksi berhak menyunting setiap naskah yang akan diterbitkan dengan tidak mengubah isi atau
pokok pikirannya.

Redaksi berhak menolak dan mengubah format tulisan untuk alasan keseragaman naskah dan artistik
Jurnal.

Panjang tulisan sekitar 15—20 halaman dengan ketentuan bahwa jumlah tabel, grafik, bagan dan
sejenisnya tidak lebih dari 25% dari keseluruhan halaman.

Sistematika penulisan naskah, yaitu judul naskah, nama penulis (tanpa gelar akademik), nama instansi,

abstrak (150—200 kata) dalam bahasa Inggris jika naskah berbahasa Indonesia atau Bahasa Indonesia
jika naskah berbahasa Inggris, kata kunci, pendahuluan(tanpa sub-bab) yang memuat latar belakang,
masalah, tujuan penulisan, kerangkah teori, metode penulisan (jika diperlukan), pembahasan (disajikan
dalam sub-bab), penutup, (simpulan dan saran), dan daftar pustaka sesuai dengan ketentuan.
Kualitas pustaka acuan ditentukan oleh perbandingan antara kadar sumber primer dan kemutakhiran
bahan yang diacu dengan melihat proporsi terbitatan 10 tahun terakhir.

Jumlah pustaka acuan disesuaikan dengan isi tulisan dengan ketentuan bahwa semua sumber yang
disebut dalam teks juga disebutkan secara lengkap dalam daftar pustaka.

Daftar pustaka dan sumber lainnya disusun secara alfabetis dan kronologis dengan mengikuti tata cara
sebagai berikut: nama pengarang, tahun terbit, judul kepustakaan, kota tempat terbit, dan nama penerbit.
Selain itu kepustakaan yang diambil melalui internet menyebutkan tanggal pengambilan data dan alamat
yang memuat kepustakaan.

Kepustakaan dalam bentuk antologi, bunga rampai, atau kepustakaan terjemahan selain menyebutkan
nama penulis, tahun terbit, dan judul, juga menyebutkan judul terjemahan, nama penerjemah/editor
dan nama penerbit seperti contoh berikut ini.
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Naskah dikirim rangkap dua disertai dengan fail dalam CD dengan menggunakan program Microsoft
word (windows) atau fail dikirim ke alamat redaksi jurnalgramatika@yahoo.com. Untuk informasi
lebih lanjut, Bapak/Ibu dapat menghubungi nomor 0825-41049420 via pesan singkat (SMS).
Redaksi memberikan kesempatan kepada semua pihak terutama peneliti, dosen, guru, dan tenaga
profesional untuk mengirimkan naskah ke Redaksi Jurnal Gramatika, Kantor Bahasa Provinsi Maluku
Utara, Jalan Wijaya Kusuma No. 81, Kota Baru, Ternate Tengah 97713, Kotak Pos 7768, Telepon/
Faksimile 0921-3123001, Pos-el/E-mail: kantorbahasamalut@yahoo.com.

Informasi tentang dimuat atau tidaknya naskah akan diinformasikan secara tertutup melalui surat atau
pos-el. Naskah yang tidak diterbitkan tidak akan dikembalikan.

Biodata singkat penulis ditulis dalam lembar tersendiri.
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